
A1.8.1 Ein Paket verschicken 
Spedire un pacco

 

1. Was steht in der dritten Zeile der Adresse?

a. Der Ort und die Postleitzahl b. Der Firmenname 

c. Der Vorname und der Nachname d. Die Straße und die Hausnummer 
2. Was kann in der zweiten Zeile stehen?

a. Die Postleitzahl b. Der Ort 

c. Nur die Hausnummer d. Ein Adresszusatz (zum Beispiel Erstes
Obergeschoss) 

3. Warum soll man alles in Druckbuchstaben schreiben?

a. Damit es schneller ist b. Damit man keine Postleitzahl braucht 

c. Damit die Adresse kürzer ist d. Damit man es gut lesen kann 
4. Was passiert, wenn das Paket beim Empfänger nicht abgegeben werden kann, weil die Adresse

falsch ist?

a. Das Paket wird ohne Adresse geliefert b. Das Paket wird an den Empfänger
zurückgeschickt 

c. Das Paket wird zu dir zurückgeschickt d. Das Paket bleibt bei der Post 
1-d 2-d 3-d 4-c

 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Anna geht zur Post, weil sie ein Paket an ihre Tante schicken möchte.
Anna va alla posta perché vuole spedire un pacco a sua zia.

Mark: Guten Morgen. (Buongiorno.)

Anna: Guten Tag. Können Sie mir bitte helfen, diesen
Paketschein auszufüllen? Das Paket ist für meine
Tante. 

(Buongiorno. Può aiutarmi, per favore, a
compilare questa ricevuta per pacchi? Il pacco è
per mia zia.)

Mark: Natürlich. Was verstehen Sie nicht? (Certo. Che cosa non capisce?)

Anna: Was muss ich in diese Zeile schreiben? (Che cosa devo scrivere in questa riga?)

Mark: In diese Zeile schreiben Sie den Vor- und
Nachnamen Ihrer Tante. 

(In questa riga scriva il nome e il cognome di sua
zia.)

Anna: Und was schreibe ich in die nächste Zeile? (E che cosa scrivo nella riga successiva?)

Mark: In die nächste Zeile schreiben Sie die Adresse Ihrer
Tante: Straße und Hausnummer. 

(Nella riga successiva scriva l’indirizzo di sua zia:
via e numero civico.)

Anna: Und was kommt in die Zeile darunter? (E che cosa va nella riga sotto?)

Mark: Dort schreiben Sie die Postleitzahl und den Ort Ihrer
Tante. 

(Lì scriva il codice postale e la località di sua zia.)
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Anna: Wie kann ich sicher sein, dass meine Tante das
Paket bekommt? 

(Come posso essere sicura che mia zia riceva il
pacco?)

Mark: Geben Sie bitte Ihre Telefonnummer mit Vorwahl
an. 

(Indichi per favore il suo numero di telefono con
prefisso.)

1. Was schreibt Anna in die nächste Zeile nach dem Namen?

a. Die Postleitzahl und den Ort b. Die E-Mail-Adresse ihrer Tante

c. Die Straße und die Hausnummer d. Das Geburtsjahr ihrer Tante
2. Warum soll Anna ihre Telefonnummer mit Vorwahl angeben?

a. Damit die Post ihre E-Mail schicken kann b. Damit die Post sie anrufen kann, wenn es ein
Problem gibt

c. Damit Mark die Adresse nicht aufschreiben
muss

d. Damit ihre Tante ihr Geburtsjahr eintragen
kann

1-c 2-b

3. È nuovo in Germania e desidera spedire un pacco. Allo sportello fornisce i suoi dati di
contatto. 

Compito:  Suchen Sie die Information auf der Webseite.

URL:  DHL Paketversand

Use in your answer: Kontakt / Hilfe & Kontakt / Privatkunden / Pakete versenden / Standort suchen /
Preise finden
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https://www.dhl.de/de/privatkunden/pakete-versenden.html

